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V Ijubljani, 10. fobruarja 1911,
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JSK| TOVARIS

avstrijskega jugoslovanskega uciteljstva

Vse spise, v oceno poslane knjige itd. je poSiljati
samo na naslov:

Urednistvo Uciteljskega Tovarisa
v Idriji.

Rokopisov ne vralsmo,
Vse podiljatve |e podiljati franko.

Uctiteljski Tovarik izhajs vsak petek popoldne.
Ako je ta dan praznik, lzide list dan pozneje.
Vse leio velja . . 10— K
ffeln ... . By
eirtleth ¢ L .o FEO .,
posamezne Htevilke po 20 h.

Za oznanila e placati od enostolpne petit-vrste,
ée se tiska enkrat . 4 h
m we o Ovakrat. . e
i B " h‘ﬂ[llt L 10 L
za nadaljna uvrSfenja od pelit-vrsie po 8 h.
Oznanila sprejema Ugiteljska tiskarna (ielelon 56 118),

Za reklamne notice, pojasnila, poslans, razpise sluZb je plafati po 20 h za petit-vrsto.
Priloge poleg podinine 156 K.

Narofnino, reklamacije, to Je vse administrativne
stvari je poSiljati samo na naslov:

Upravnistvo Uciteljskega Tovarisa
v Ljubljani.
Podtna hranilnica &. 53.160,

Reklamacije so proste poftnine.

Zopet glas o regulaciji
uciteljskih plac.

Ne bi navajali zaupne izjave in se pelali
i njo, ki jo je razposlal bivii deZelni poslanee
Mandelj, &lan 8, L. 8., svojim somiéljenikom
in zanpnikom, &e bi se peslanee med nujnimi
sadevami Kranjske defele ne dotakuil tudi
vprafanja o regulseiji uditeljskih plad,

Nikakor nam ni namen izrabljati dpecialno
tega vpradanjs v politiske namene, to temmanj,
ker smo vedno stali in 8¢ danes stojimo na
stalidéu, da vpradanje regulacije nditeljskih plaé
ni politidko vpradanje in bi bilo tudi naravaost
vemoralno, ¢e bi ga kdo politiske izrabljal.

Navajamo besede poslanca Mandlja zato,
ker je on 2 njimi javoo npasproti zsupnikom
priznal potrebo regulacije uéiteljskih plaé in jo
zagovarja, kar je za nas prinecipislue vaZnosti.
To tembolj, ker je njegova izjava strogo go-
spodarskegn znafaja in refuje on nade vpra-
#anje strogo z gospodarskegs in objektivnega
stalidda,

Mandelj pravi v svoji izjavi:

»Nadalje je raéunati na vi§ji redni iz-
datek pri néiteljskih pladah. (Po-
glavje X.)

Regulacija unéiteljskih plaé je neodloZljiva,
ker so plade ubiteljskega osobja v primeri z
dragijskimi razmerami obupno nizke. Ako
hote de#elni zbor samo najnujneje storiti in
to mora, tedsj se morsjo temeljne plade naj-
manj za 30% zvidati, kar znada od 1,034 380
kron okroglo 810.000 kron, Ta vsota je
minimum povidka Ce bo pa dekelni
tbor ufitke uditeljskega osobja dasu primerno
uredil, bo pa za ta povisek 500,000 kron
potreboval, *

Priznati je potrebs, in to tudi pred volilei
sagovarjati, da regulacijs uditeljskih plad ni
nikaka miloddina, ampak je zasluZeno pladilo,
To tembolj, te upodtevamo dejstvo, da je plada
naravoost obupno nizka v primeri z drugimi

stanovi in = ozirom na Stiridesetletno slui-
beno dobo.

Stiridesetletna sluzbena dobs se bo prej-
slislej pokazala kot nevzdriljiva, Ze sedaj bi
nadzorniki lahko stalisti®no navedli rane 40 let-
nega sluzbovanja, Ce bi pa napravili razmerje
med finanéno pridobitvijo ob takem izrabljanju
delovne moti in med resnitno pridobitvijo de-
lovoe modi same, bi videli, da so merodajni
fak'orji v silni zmoti, ¢ menijo, ds z dolgo
sluzbeno dobo pridobivajo v folstva kaj modi,
tetudi prihranijo morebiti nekoliko na gospo-
darstvu, Ta gospodsrski pribranek nikskor ni
v soglasjn = uspehi ob takem izrabljanju mod&i
— in gmotni (hipni) dobitek nam tako ozna-
duje na drugi strapi pade parodoe bilance
moéno izgubo.

Istotako je krivo mnenje, da se z zadr-
kevanjem regulacije nditeljskih plad koristi ljud-
stvn, ker ono ima pad tudi pri tem konéno
izgubo. Momentano razbremenjenje v gospo-
darskem oziru, mu pa zaradi pomanjkljivosti
v moli fole Ekoduje in se masiuje nad njim
potem ravno v gospodarskih stvareh najbolj,
ker je gospodarski razvoj mogod danes edino
ns druzabnem temelju, za katerega je pa po-
treba predpogojev, ki jih da edinole Sola.

Zatorej menimo, da ne bi bilo teiko
zagovarjati to breme pred volilei, & uposte-
vamo dejstvo, da potem ne bo potreba iskati
vel uliteljstvu mogodih in nemogodih postran-
skih zasluzkov ter bo potem lahko uditeljstvo
posvelslo vse svoje fizilne in dufevne moéi
edino-le %oli, kar bo zopet v korist edino-le
onim masam, ki jih poslanci v deZelnem zhoru
zastopajo, edino zopet splodno v korist naSemu
narodnemn papredku,

Nastaja torej samo eno vpradapje in to
je: Ali z denarno obremenitvijo zaradi regu-
lacije uliteljskih plaé deZeli le odvzamemo in
te ji s tem mne pridobimo ps drugi strani
toliko fizifnih in dudevnih moli, ki povzdignejo
dezelo, da z njimi krijemo in spravimo v rav-

~ LISTEK

Moja miljena Ma-a.
(Alegeritos farza.) Pife Sadinomis.
(Dalje.)

Drugi dan ob 8. uri zjuiraj sem z ofe-
tovskim ponosom pozdravil svoja prvorojentka.

Bila sta dvojks, ne#na deklica in ljubek
detek. Veliko hrupa in veselja je bilo v hidi.
Vsi smo bili veseli, in mbji sohlapei so mi
stiskali roko, kakor bi se poslavljali za delj
dass, Se celo gospodar mi je krepko stisnil
roko. —

Moja ljubljena Ma-a je lefala v postelji
ter = malerinsko ljubeznijo zrla na svoja ljubs
otroka. Pridel je das krsta, Treba je bilo do-
lotiti imena otroditkoma,

.Janez naj bo dedek“, sem ponikno iz-
razil Zeljo. Ona pa: ,Bed naj bol®

»Ali prosim te, saj to ni kri¢ansko ime!*

.Kaj kridansko! Ce ni, pa e bo. Kaj
ne more postati moj sin svetnik ?1*

»Prosim te, posludaj me! Saj ga ne bodo
hoteli krstiti na to ime!*

oKaj teljustad | Moldi! Tako bo, kakor
jaz hotem. Fant bo Red, dekliea Natan&nost[*

+Ali ljuba mojal .. .*

~Moldi, pravim I*

L Prosim [*

+Molti! Pojdi in izvrdi, kakor velim! Da
ved, fanta morajo krstiti za Red, deklico za
Natanénost I*

» Lo vendar niso svetniki!® hlastnem jaz,

.Bosta pa ta dva, saj je tudi Birokracij
postal svetnik!®

oAl ljuba Ma-al., .*

.Moldi in pojdi, drugae!...* Divje je
pogledala, zalkrtala z zobmi, .. Jaz pa sem
odsel ostrafen, poniZen in vdan. — Druga
solza spoznanjs mi je kanila v Zalostno sree.
Z gnjevom v dodi sem fel iskat botra. — Nesli
smo h krstu, Zupnik se je branil in brenil
krstiti na taki poganski imeni, ko sem mu pa
pojasnil zadevo, se je vdal ter krstil dedka za
Red in deklico za Natantnost. Red in Natan-
tnost sta bila torej utelefena v hisi. Otroei
napravljajo stariem skrbi in dela. Od ¥asa, ko
sem postal ode, vem fele, kaj se pravi skrb,
kaj se pravi delati — Prve dneve po krstu
je bil nekak mir v hidi, in pozabil sem na

netedje poglavje dobitka in izgube v nadi de-
felni bilanei, ki je obenem tudi narodna
bilanca ?

Jezikovne razmere na slo-
venskih ljudskih Solah v
koprskem okraju v Istri.

Sluésjno smo dobili v roke razpis udi-
te’jékih sluzb v koprskem okraju ter zapazili,
da 80 med 11 razpisanimi slulbami 3, na ka-
terih je potrebna samo sloven3fina; na 7 je
italijanddina kot predmet in na eni kot uéni jezik.
Kraji, kjer so te slukbe, so velinoma ¢&isto
slovenski, zato smo se pobrigali za pojasnila,
Iz teh smo zvedeli to-le:

Istrski deZelni odbor se ustavljas, kolikor
mu je mogode, ustanovitvi slovenskih fol, a
fe je primeran v to, poslje h komisiji svojega
zastopoika, ki stavlja starSem zvijaino vpra-
fanje: ,Ali bi ne bilo dobro, da bi se otroci
uéili todi nekoliko italijandine ?* Ljudstvo je
#e navelitano s Gakanjem na otvoritev Zole, in
noben &adei ni, ako se dobi kateri, ki nepre-
misljeno odgovori: ,8i sior“. Dosti je to. V
zapisniku so koj besede: ,Btardi Zele, da se
poufuje italijanédina kot predmet “

Mi vemo, da je tudi italijans8ina deZelni
jezik v Istri in zato poglejmo, ksj dolotuje
folski zakon o tem! § 6. drk &ol. zakona 2 due
14. majs 1869, pravi: ,0 utpem jeziku in o
dolotilih glede pouka enega drugega defelnega
jezika odlo®uje po zaslifanjn onih, ki vzdrinjejo
Solo v po zakonu dolotenem obsegu, deZelna
folska oblast.," Akoravno so imeli Italijani, ko
so sprejeli dekelni zakon 2 dne 30. marea 1870,
§t. 20, popolno neomejeno oblast v deZelnem
thoru, vendar se niso upali nid skleniti zaradi
pouka drugega deZelnega jezika, Dolotili so
le v § 7: ,Vse za ustanovitev in ureditev od-
lofujode razmere je doloditi komisionaloo po
zaslifanju interesentov, &e je potreba tudi na
licu mesta, Komisijski zapisnik je podlaga
energijo svoje ljube Ma-e. Ze sem mislil, da
se povrnejo zlati fasi, kar se je oiivela stara
parava v moji ljubi Ma-i. Sedela sva nekega
vetera 8 svojo Ma-o na dvoriftu, kar mi refe
ona: Pri avetemn’ zakonu si mi obljubil skrb
z& druZinieo. Bi li zapisal rojstne date nadih
ljubih otrok? Bog pe daj, da bi ne bilo to
zapisano, saj se lahko pozabi; oj, kelika nesrefa
bi bila za najine otroke! Glej, da to takoj
izpolni8, ker red in patanénost mora biti pri
nas |*

.Da, da, ljuba moja®, sem rekel, ,takoj
juiri bom npapisal, lepo bom napisal, = okroglo
pisavo bom napisal®.

»Dobro, in pokazati mi morasl*

«Bom; bom ljubal*

Drugi dan sem skrbno zapisal rojstne
date svojih otrok. Ko ji pokaZem zapisnik, je
bila zadovoljna sicer, toda ne povsem.

Hotela je imeti posebno tiskovino za to
in pa meses rojstva bi moral pisati = besedo,
ted, da to ni umljivo, ¢e zapiSem le s Stevilko,
Ovrgla mi je torej zapisnik, in 'tefi sem moral
v liskarno, kjer sem dal patisniti posebne tisko-
vine za svoje otroke, Malo sitna pot je bila to.
Vraga, tiskovine za dva otroks, ej malo ¢udna

daljnemu postopanju.* Zaradi tega so ustano-
vili tisto slovenske Sole brez vsake italijanske
pritikline, tam, kjer so bili obfinski zastopi
zavedni, da so tudi ljudstvo poudili, Dokaz
temu pam je to: Ko so ustanovili dolo v
Klaneu, je bil Klanee e pod Zupanijo Doline,
4 ko so ustanovili Solo v Krvavem potoku, je
bila klanska Zupanija %e lofena od dolinske,
In glej éudo! Sola v Klaneu je &isto sloven-
ska, & na oni v Krvavem potoku je italijan-
#tina kot predmet.

Tudi § 2, Sol. in ué, reds se glasi: ,Ako |

bi bilo v posameznih primerih potrebno izdati
posebno odlotbo o uénem jeziku in o pouku
v kakem drugem dezelnem jezikn po § 6. dri.
zakona o ljudskih Solah, se morajo poprej na-
tanéno pozvedeti wvse okolnosti, ki pridejo ¥
poitev, in povprafati vsi, ki vzdrinjejo folo,
zlasti zastopi doecela ali da-
loma vEolanih ob&in, Solskega okraja
in degele.* To je dovolj opomins, naj go oh-
dinski zastopi previdni in paj tudi stardi ps-
zijo, da se mne vlove z uepremifljeno
besedo,

Vidimo, da v Istri niti vlada ne vsiljuje
na ljndske Sole nematine, Zvedeli smo pa ob
tej priliki, da so uvedli v B. kar na svojo
roko 2 uri na teden nemi&ine. Nikakor ne
moremo zasledili vzroks temu. Izkudnjs nas
uél, da ne bodo dosegli nif, ker otroei se ne
bodo naudili toliko, da bi jim kdaj koristilo
in k vetemu se holejo s tem prikupiti par
Zelezuifarjem, Vendar to ni merodajno, ljndska
fola v B. ni samo za Zeleznidarje, ampak za
slovensko ljudstvo sploh. Nih&e ne sme uvesti
nobenega predmeta samovoljno, ker tod. 1.
§ 12. 8ol. in ud, reda dolotuje: ,Uvedba po-
uks v kakem drugem deZelnem jeziku ali v
goslanju, v rofnosti za defke in del na Sol.
vrtu potrebuje dovolils dezelnega Bol oblastva,
ako defelni zakon me obsega drugih doloéil.*
Nem&tina ni v Istri defelni jezik in deZelni
zakon ne obsega drugih dolodil, zato je dol-
nost Bolskih oblastnij, da napravijo tukaj red.
zabteva! Pa sem kondno le sludal, Oim dlje
gem premisljal zahteve svoje Ma-e, tem bolj
mi je notranjost dopovedovala, da ravna najbria
Ma-n prav. Kaj bi pisal to na listke, ki se
lahko izgube in pa no, ona je gotovo mislila,
da ne ostane pri tem Stevile. En ducat, tako-
le sem sklepal, en ducat jih bo, tako ona misli,
Pa &e jih Bog da, kaj za to? Pa bodi. —
Narotil sem lepe tiskovine, z vsemi potrebnimi
rubrikami in vezati sem jih pustil, pa Se prav
lepo, samo, da bi ustregel ljubi Ma-i. Drugi
dan, to se pravi, takoj, ko sem prejel tiskovine,
sem spisal nanovo prav &edno in lepo vse date
svojih otroditev. Bila je zadovoljna in vsa
srefns, ko ji pokaZem dovrdeno delo. — Zado-
voljen sem bil tudi jez Ze zlasti zaradi tega,
ker me je tako hvaleino in ljubko pogledals,
da me je kar poigalkalo. Zato sem pa tudi
sam pri sebi trdno sklonil, da se bom poslej
trdno drZzal reda in natandnosti Ze zaradi nje
in pa zaradi ginlka Reda in hierke Natan&nosti,
Toda &lovek misli, Bog pa refe. Nikoli nisem
mislil, ds mi bo provzrodsla ta obljuba toliko
grenkih ur.

Ne vem, ali zaradi sitnosti ali dolgofas-
nosti i je munogokrat utepla mojs Ma-a kaj v
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